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Nazwiska litewskie w onomastykonie łomżyńskim. Nasze korzenie, 

cz. 1. 

 

Streszczenie: Nazwiska są trwałymi kodami kultury. Wiele spośród nazwisk łomżyńskich – 

identyfikujących dawnych i współczesnych mieszkańców ziemi łomżyńskiej wskazuje na ich 

obce korzenie. Pośród tych antroponimów znajdują się głównie nazwy osobowe pruskie, 

niemieckie i litewskie. Ich obecność to efekt migracji ludności, a w wielu przypadkach wpływ 

oddziaływania Wielkiego Księstwa Litewskiego. 
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W onomastykonie łomżyńskim znajdujemy nazwiska o różnym pochodzeniu. W znacznej 

części są to nazwy osobowe polskie. Pośród nich występują także nazwiska obce, przede 

wszystkim powiązane etymologicznie z językiem niemieckim, lecz także z językiem litewskim. 

Prezentowany artykuł zawiera jako przykłady wystąpień konkretnych onimów 

ekscerpty z użyciem nazwisk łomżyńskich pochodzące ze źródeł zdeponowanych w zbiorach 

Łomżyńskiego Towarzystwa Naukowego im. Wagów w Łomży. Zbiory te stanowią efekt 

realizowanych pod kierunkiem autorki niniejszego opracowania kolejnych projektów 

ministerialnych. 

W niniejszym opracowaniu zostaną zaprezentowane antroponimy, które wystąpiły w 

materiale zawartym w monografii Litewskie nazwiska Polaków1 i są potwierdzane w różnych 

                                                      
1 Etymologie omawianych nazwisk wskazano w cytatach za: Walkowiak J.B., Litewskie nazwiska Polaków. 

Słownik etymologiczno-frekwencyjny, Poznań 2019 (dalej skrót: JBW); por. 

https://repozytorium.amu.edu.pl/bitstream/10593/24507/1/Walkowiak-2019_9788395414411.pdf  

https://repozytorium.amu.edu.pl/bitstream/10593/24507/1/Walkowiak-2019_9788395414411.pdf


źródłach łomżyńskich. Objaśnienia zawarte w opracowaniu Justyny B. Walkowiak posłużyły 

jako cytaty do wskazania na etymologię przywołanych antroponimów łomżyńskich.   

Słownik nazwisk łomżyńskich o proweniencji litewskiej 

BAŁDYGA – Konstanty Bałdyga 1868, KAZŁ 18; Jan Bałdyga lat sześćdziesiąt siedm (…) 

mający wyrobnicy z Bzur [świadek zgonu Anny Przedworskiej w Bzurach] 1916, KAZPW 

121; Bałdyga kowal w Łysych, KA; nazwisko utworzone od por. JBW: n. rz. Bauda (niem. 

Baude, d. też Bauda, Bawde) < prus. ap. baudīntun 'budzić', lit. baubti 'wrzeszczeć, krzyczeć, 

ryczeć'. Por. też Bełdycki. GG Bałdyga/Buldyga Wąsosz pow. grajewski 1705, Bałdyga 

Suwałki 1725, Bełdygowna Miastkowo pow. łomżyński 17432.  

BAJNO – nazwisko obecne w rejestrach parafii katedralnej w Łomży od 1930 roku; nazwisko 

utworzone od por. JBW: por. prus. n. o. Baynne, Bainne, Beyne, Bayone. Traut 16. 

BANDZUL – nazwisko obecne w rejestrach parafii katedralnej w Łomży od 1975 roku; 

nazwisko utworzone od por. JBW: p. BANDZIUL – por. lit. n. Bandžiùlis < Bañdžius i lit. ap. 

bañdžius 'przyjaciel; kupiec handlujący bydłem, zbożem, lnem; sługa, parobek, najmita; starszy 

pasterz'. Ale prawdopodobne też poch. brus. (im. Бандзюш < Бенедикт). Por. BONDZIUL. 

LPŽ I: 186. 

BŁAŻUK – nazwisko obecne w rejestrach parafii katedralnej w Łomży od 1963 roku; 

nazwisko utworzone od por. JBW: por. lit. n. Blažùkas (of. też Blažuk) < lit. n. i im. Blažỹs, pol. 

Błażej. LPŽ I: 274.  

BURBULA – na starym cmentarzu w Łomży od 1992 r. spoczywają nosiciele tego nazwiska; 

nazwisko utworzone od por. JBW: p. BURBULIS. por. lit. n. Burbùlis, Burbulỹs i lit. ap. 

burbùlis 'burczymucha, gderacz; człowiek niewyraźnie mówiący; grubas, grubaska'; też 'pełnik' 

(roślina z rodziny jaskrowatych, łac. Trollius) oraz burbulỹs 'człowiek niedbały, niepoważny, 

ignorant'. Na Wileńszczyźnie burbułki lub burbulki to 'bąbelki wody', a burbulować to 'burczeć 

pod nosem, narzekać, zrzędzić', stąd burbulon to 'człowiek, który burczy pod nosem'. W 

polszczyźnie okolic Puńska burbul/ burbulek to 'bąbelek na gotu- jącej się potrawie lub wodzie', 

a burbulować to 'wrzeć'. LPŽ I: 354, SPG 77, Gołąbek 136.  

                                                      
2 Tamże, 45. 



BURBUTOWSKI – Alfons Burbutowski, Kupiski, Giełczyn, „wrócił z bandy”, 15.03.1865, 

PPŁ 16; nazwisko utworzone od por. JBW: por. lit. ap. burbùtis – 'rodzaj chrząszcza'. NEKR 

Burbuć Gdynia 1992. LPŽ. 

BUTRYMOWICZ – Stawił się Jan Butrymowicz Służący Parobek z Modzelow lat 

Dwadzieścia dwa maiący, (…) okazał Nam dziecię płci Męzkiey urodzone w Modzelach dziś 

[18.01] o godzinie Osmey rano z jego Małżonki Katarzyny z Zwierzyńskich lat Dziewiętnaście 

maiącey. Dziecięciu (…) nadane zostało imię Piotr. 1844 KAChPW 16; W obecności (…) 

Macieja Butrymowicza (…) lat Siedemdziesiąt (…) maiących, Wyrobnikow z Modzelow 

[świadek chrztu Piotra Butrymowicza z Modzeli] 1844 KAChPW 16; nazwisko utworzone od 

por. JBW: por. lit. n. Butrimãvičius, p. BUTRYM. AB Butrymowicz 1540. CBW 

Butrymowiczówna 1815. 

 

CYDZIK – Felczer weterynarii, Bolesław Karłowicz Cydzik, katolik, na służbie w Kolnie od 

1902 r., wynagrodzenie 300 rub. (Pamiatnyje kniżki 1904, Dz. II, s. 96); nazwisko utworzone 

od por. JBW: por. lit. n. Cýdzikas, Cìdzikas (of. Cidzik, Cydzik) < Tidìkas (z niem.). Por. też 

prus. n. o. Tydico, Tydeko, Tidiko, Tydeke, Tidix, Tiddika. LPŽ I 389, II 1042; Traut 105, 

Giełżyński 74–75.  

CYLWIK – Stawił się Karol Kaus Strycharz z Cegelni[?] Sokoły lat Czterdzieści maiący, (…) 

okazał nam dziecię płci męzkiey urodzone w tey że Wsi Dwudziestego trzeciego zeszłego 

Miesiąca [23.08] o godzinie Dziesiątey wieczorem ziego z jego MałżonkiEwy z Cylwikow lat 

Trzydzieści maiącey. Dziecięciu (…) nadane zostało imię Adam. 1844 KAChPW 176; 

nazwisko utworzone od por. JBW: por. lit. n. Tilvìkas i lit. ap. tilvìkas 'ptak z rodziny 

bekasowatych, kulik' (łac. Tringa). Grafia nosi cechy dzukowania. Por. też n. msc.Tylwica (w. 

w PL w pow. białostockim, d. Wola Tylwicka). Kondratiuk 1974: 208, LPŽ II: 1045.  

DAJNOWICZ – pojawia się w pinkasie Łomży: „Działalność antysyjonistyczną prowadziła 

„Agudat Israel”, organizacja na czele której stali: rabin Ren Tewil Dajnowicz, Wiernik, 

Pigowski i inni”; nazwisko utworzone od por. JBW: por. lit. n. Dainãvičius < lit. n. Dainỹs, 

Daĩnius i lit. ap. dainỹs, daĩnius 'śpiewak, piewca', por. DAJNA. Citko 1998: 121, Kondratiuk 

2004: 22, LPŽ I: 446.  

DOMALEWSKI – Urzędnicy pocztowo-telegraficzni: V rangi, u. m. Piotr Stanisławowicz 

Domalewski, X klasy, katolik, na służbie od 1876 r. ((Pamiatnyje kniżki 1894, Dz. II, s. 179); 

nazwisko utworzone od por. JBW: por. lit. n. Dãmalis, Damaliáuskas. Frekwencja oraz n. o. 



Domała (SSNO Brześć Kujawski 1339) mogłyby wskazywać na poch. polskie (od pol. ap. dom 

lub imion na Dom-). Jednak najstarsze poświadczenia GG są na Podlasiu, zaś najstarsze 

poświadczenia n. Domała z reguły odonotowują oboczność z n. Dumała (por. DOMSZAJT). 

Zatem może to n. homonimiczne: część przypadków jest poch. lit. (bałt.), a część poch. od 

Domała/ Dumała. GG Domalewski Suwałki 1747, Nasielsk 1758, Rutki-Kossaki 1761, Stare 

Troki (LT) 1771, Poręba-Kocęby 1784; Domalewski/ Damalewski Piątnica 1772; Domała/ 

Dumała/ też Dómała Zatory (pow. pułtuski) 1659-1792. LPŽ I: 450, Zink 2010: 32, SSNO I: 

502.  

DOWNAR – Działo się w mieście Jedwabnym dnia Dwudziestego Dziewiątego Stycznia 

Tysiąc Ośmset Dwudziestego szostego roku o godzinie czwartey po południu. Wiadomo 

czyniemy, że w przytomności świadków Mateusza Mieczkowskiego liczącego lat Dwadziećia 

ośm i Antoniego Tomaszewskiego maiącego lat Trzydzieści obydwóch Włościanwe Wsi 

Kotowie zamieszkałych w dniu dzisiejszym zawarte zostało Religijnie Małżeństwo między 

Woyciecham Puchalskim Młodzianem w Wsi Kotowie zamieszkałym z wyrobku utrzymującym 

się urodzonym we wsi Ożarkach z Stanisława i Heleny Drobińskiey Małżonków Puchalskich 

tamże zamieszkałych w Wsi Kotowie Wyrobników rok dwudziesty szósty maiący a Panną 

Katarzyna Downarczykowną córką Włościan Józefa i Barbary Czwalińskiey Małżonków 

Downarczukow w Wsi Kotowie zamieszkałych na gospodarstwie rok dwudziesty liczącą tu w 

Wsi Tłuczu zrodzoną i przy rodzicach zostającą. Małżeństwo to poprzedziły Trzy Zapowiedzie 

w dniach ósmym i piętnastym i dwudziestym drugim miesiąca i roku idących w Parafij 

Jedwabińskiey iako też zezwolenie ustne obecnych aktowi małżeństwa rodziców nowo 

zaślubionych było oświadczone. Tamowanie małżeństwa nie zaszło. Małżonkowie nowi 

oświadczaią, iż nie zawarli umowy przedślubney. Akt ten stawaiącym świadkom przeczytany 

został podpisany, stawaiący i świadkowie pisać nie umieją. X. Michał Augustynowicz 

Proboszcz Jedwabiński. Kotowo; KMJ 1826, poz. 5; Janina Downar – Markiewiczowa od 

początku, tj. od lutego 1919 r. dyrektorka Seminarium Nauczycielskiego Żeńskiego w Łomży, 

założonego z inicjatywy Katolickiego Związku Polek (WP 7/1927; 5/1929); nazwisko 

utworzone od por. JBW: por. lit. n. złoż. Daũnara, Daũnoras, Daunóras, Daunõras, Daunoras 

(dau(g)- + -nor (-nar)). AB Downarowscy 1522. Citko 1998: 121, LPŽ I: 474.  

 

 

GEŁGUT – w źródłach łomżyńskich: Jan Gełgut 1880, KŚPŁ 105; nazwisko utworzone od 

por. JBW: por. lit. n. złoż. Gelg̃ utas (gel- + -gut), może też Gélgota, Gelgoda. LPŽ I: 648.  

 



GERWIN – Bronisława Gerwin 1887, KOPŁ 140; Józef Gerwin syn Jana mieszczanin miasta 

Łomży 1896, AMPśT 23; nazwisko utworzone od por. JBW: por. lit. n. Gerṽ inas (of. też 

Gervin) i lit. ap. gerṽ inas, gérvinas 'żuraw (samiec)', gervinas 'szaroniebieski, w odcieniach 

szarości'. ̃ Zink 2010: 59, LPŽ I: 660. 

 

GERYK – nazwisko obecne w rejestrach parafii katedralnej w Łomży od 1953 roku; nazwisko 

utworzone od por. JBW: por.lit.n.Gẽrikas,Gėrĩkas,zapewne poch. niem., ale może też od prus. 

n. o. Gereke. Traut 31, LPŽ I: 656. 

 

GIEDROJĆ – nazwisko potwierdzone w pinkasie Łomży: „Wśród ludności chrześcijańskiej 

prawie nie było tego rodzaju rzemieślników, oprócz krawca antysemity Giedrojcia, który uczył 

się zawodu u Żydów i jeszcze jednego albo dwóch. I dopiero w ostatnich dwudziestu latach 

przybyło chrześcijańskich krawców”; nazwisko utworzone od por. JBW: p. GIEDRAJTIS. 

Pac Giedrajc, Gedrojć. AB Gedrojc, Gedroit; Gedroicki 1432. Citko 1998: 121; por. lit. n. 

Giedráitis i lit. ap. giedrà, gíedra 'ładna pogoda, słoneczny czas', giẽdras 'słoneczny, jasny, 

bezchmurny; czysty, przezroczysty; dźwięczny'. LPŽ I: 641.  

 

GISZTEROWICZ – nazwisko obecne w rejestrach parafii katedralnej w Łomży od 1926 

roku; nazwisko utworzone od por. JBW: por. lit. n. Geišterãvičius, p. GIEJSZTOR por. lit. 

n. złoż. Geĩštaras < Geĩstaras, prus. n. o. Geys-tarre (geis-, geid-) i lit. ap. geĩsti 'pożądać, 

pragnąć', geidžiù. Traut 138, LPŽ I: 645.  

 

GRUŻEWSKI – nazwisko obecne w rejestrach parafii katedralnej w Łomży od 1961 roku; 

nazwisko utworzone od por. JBW: por. lit. n. Gružáuskas, Gružaũskas, Gružáuskas, Grùžas i 

lit. ap. grùžas 'krótki; obgryziony'. Ale istnieją uzasadnione wątpliwości w stosunku do tej 

etymologii, p. Wstęp. LPŽ I: 733.  

 

GRYGO – nazwisko notowane w parafii Wąsosz: dnia siódmego grudnia roku bieżącego o 

godzinie dziesiątej wieczorem umarła Barbara Grygo lat osmdziesiąt dziewięć mająca wdowa, 



córka Józefa i Anny małżonkow Brzuchalskich, urodzona i zamieszkałą w Kędzierowie 1919 

KAZPW 177; nazwisko utworzone od por. JBW: p. GRYGA. por. lit. n. Grygà, Grỹgas, Grìgas 

< lit. im. Grigãlius < Gregorius. Szeroki obszar występowania wskazuje na homonimię n. 

(Gryga 1594 r., od im. Grzegorz lub od niem. n. o. Grüg). Pac Gryga, Grygo, Grygowa, 

Grygowna. LPŽ I: 710, 712; KR I: 278.  

 

GUDELSKI – nazwisko notowane w parafii Ostrów Maz.: Maryanna Gudelska żyiąca lat 

osiemdziesiąt żona stawaiącego Wincentego Dzierżanowskiego Stanu Miesykiego w Mieście 

Ostrowi zamieszkałego, umarła w Domu pod Numerem sto osiemdziesiąt trzy w Ostrowi. 

Poświadczyli Wincenty Dzierżanowski mąż zmarłey lat sześćdziesiąt i Jan Wilczyński lat 

pięćdziesiąt ośm nie krewny, Gospodarze rolni Stanu Mieyskiego w Mieście Ostrowi 

zamieszkali. KZO 1825, poz. 56; nazwisko utworzone od por. JBW: por. lit. n. Gudélskas, p. 

GUDELIS. por. lit. n. Gudẽlis < Gùdas, łot. n. Gudelis, Gudels, Gudeļs, Guds i lit. ap. gùdas 

'Białorusin (czasem też określenie Polaka lub Rosjanina); człowiek mówiący innym dialektem 

litewskiego', gùdas 'doświadczony, zręczny, umiejętny; zwyczajny, prosty, zwykły, pospolity, 

łatwy, stały; prawdziwy, naturalny, rzeczywisty'.  

 

GULAN – nazwisko notowane w parafii Czyżew: (LBCz – Liber Babtisatorum Ecclesiae 

Czyzewiensis ab anno1684 ad annum 1695, czyli Księga Chrztów Kościoła Czyżewskiego od 

roku 1684 do roku 1695 (lata 1683–1687): Bartholomeus Biały dictus Gulan? 1684, LBCz 18; 

nazwisko utworzone od por. JBW: może n. homonimiczne, por. pol. ap. o rdzeniu gul-, jak 

gulać 'hulać', gula 'guz', ale też łot. n. Guļāns, Gulāns. GG Gulan Jędrzejów 1704, Bargłów 

1745; LM Gulan. Gulan Feimaņi (pol. Fejmany, w. na ŁT w gm. Rzeżyca) 1692, Višķi (w. na 

ŁT w gm. Dyneburg) 1762. KR I: 283, Mežs 127.  

 

JARNUTOWSKI – Joannes Jarnutowski – 1610, ASŁ; Mateusz Jarnuthowsky 1611, MBŁ 

857; Walenty Jernutowski 1613, MBŁ 1163; Jan Jarnutowski 1615, LBŁ 384; Jan Jernutowski 

1619, LBŁ 1104; Paweł Jarnutowski 1656, LBŁ 3014; Adamus Bartholomaei Jarmutowski 

1667/1668, ASAZ s. 248; Stanisław Jarnutowski – podpisany pod aktem z listopada 1672 r.; 

Jan Jarnutowski – uczestnik konfederacji ziemi łomżyńskiej 22 sierpnia 1767 r., ASŁ; 

Stanisław Bernard Jarnutowski 1821, KAZŁ 106; Andrzej Jarnutowski, Kupiski Konarzyce, 

wypuszczony z więzienia 31.12.1863, PPŁ 1244; Jan Jarnutowski, Szczepankowo Jarnuty, 



wypuszczony z więzienia 12.02.1864, PPŁ 1245; Feliks Jarnutowski wyrobnik 1869, KAZŁ 

56; Antoni Jarnutowski 1878, KOPŁ 310; nazwisko utworzone od por. JARNUT – por. JBW: 

n. msc. Jarnuty (Jarnołty, Jarnułty, Jarnolthy, Jarnolthi, Jernolti – 2 w. związane z 

osadnictwem prus. w pow. łomżyńskim i 1 w. w pow. ostrołęckim, stąd możliwe poch. prus.), 

Jarnołtowice i n. o. Jarnołt. Jarnut Łopuszno 1816, Jarnuta Ostrów Maz. 1891. Traut, Levy, 

Sędziak 2004: 30, 373.   

Forma żeńska: Elżbieta Jarnutowska 1622, LBŁ 1656; Katarzyna Jarnutowska 1662, 

LBŁ 3640; Ewa Jarnutowska (Jarmułowska) 1689, KAŚŁ 58; Barbara Elżbieta 

Jarnutoska 1831, KAUŁ 97; Rozalia Cecylia Jarnutoska 1831, KAUŁ 102; Ludwika 

Jarnutowska 1869, KAZŁ 110; nazwisko utworzone od por. JBW: p. JARNUT. in. 

historyczne wersje n.: Jaruntowski z Jarnut v. Jarunt v. Jarnołt h. Prus. GG 

Jarontowska Tarczyn 1717, Jarnutowski Szczepankowo w pow. łomżyńskim 1810, 

Jaruntowska Papowo Toruńskie 1885.  

 

JASIONOWSKI – Franciszek Jasionowski wyrobnik 1809, KAUŁ 229; Jasionowska Rochla 

Leja, Chona; 24/1903, Łomża; w pinkasie Łomży: Na początku 1939 r. odbyło się ogólne 

zebranie, dwudzieste trzecie od powstania związku „Makabi” i ostatnie – przed Zagładą. Na to 

ostatnie zgromadzenie przybyli koledzy: Moris Friszman – przewodniczący, Herman Berger i 

Lijon Jasionowski – zastępcy; nazwisko utworzone od por. JBW: por. lit. n. Jasiónis, Jasionìs 

(of. też Jasion), Jãsas < pol. im. Jaś, brus. im. Ясь. Zapewne n. homonimiczne. LPŽ I: 813, 

816.  

 

KAUSZ – nazwisko notowane w parafii Łomża od 1941 r.; pochowani na starym cmentarzu w 

Łomży: Piotr Kausz; Aleksandra Kausz: Ś.P. / Kausz / Piotr zm. 27.08.1984 r. / Aleksandra zm. 

03.05.1990 r.; nazwisko utworzone od por. JBW: por. lit. n. Káušas, Kaũšas (of. też Kausch, 

Kaush) i lit. ap. káušas 'czaszka; głupi, nierozgarnięty człowiek, tępak; dureń, głupek, człowiek 

niespełna rozumu; pokryty zmarszczkami, płaczliwy stary człowiek', ale też kaũšas 'ktoś, kto 

się szybko upija'. Pac Kauszyk, Kauszykowna. Zink 2011: 12, LPŽ I: 952. Por. też KAWSZYN, 

KOWSZYN, KOWSZ.  

                                                      
3 Tamże, s. 147.  



KIERSZNOWSKI – w parafii Zambrów: KIERSZNOWSKI Jan lat 24 (parafia 

Topczewska), Sędzic Ziemski Ziemi Bielskiej, Powiatu Brańskiego, syn Wielmożnego 

Tadeusza lat 67, Sędziego Ziemskiego Ziemi Bielskiej, wsi Zalesia Starego w Parafii 

Topczewskiej dziedzica i Urszuli z Budwiłów lat 50, w tejże wsi przy rodzicach zamieszkały z 

Scholastyką Julianną ZALESKĄ lat 19 (parafia Zambrowska), córką Wielmożnego Jana, 

Stolnikowicza Liwskiego, dziedzica wsi Wierzbowa w gminie Zambrowskiej, od lat 4 

nieżyjącego i Wiktorii z Dombrowskich lat 52, w tymże Wierzbowie przy Wielmożnym 

Wojciechu Zaleskim, Poruczniku Wojsk bywszych Pruskich, bracie swym zostającą, ślub 

01.03.1810; nazwisko utworzone od por. JBW: p. KIERSNOWSKI. por. lit. n. Kirsnáuskas, 

Kirsnaũskas, Kirsniaũskas, Kersnáuskas, być może od Kirsnỹs, Kirsnỹs, Kirsnìs, por. lit. ap. 

kirsnas 'ciemnoczarny (koń)', prus. kirsnan ̃ 'czarny'. Por. też lit. ap. kirsnà 'ktoś, kto jedzie 

konno pochylony; ktoś, kto jedzie konno truchtem, wolnym kłusem'. Por. też n. msc.Kiersnowo, 

Kiersnówek (lit. Kiersnovas, Kiersnuvekas, obie w. w gm. Brańsk) oraz w. Kiersnowo w gm. 

Kiwity; nazwy te można łą- czyć z analogicznymi n. msc.na LT, a na związek n. z n. 

msc.wskazuje fakt, że jak podaje M. Kondratiuk, jeszcze w latach 70 w Kiersnowie w gm. 

Brańsk mieszkał ród drobno-szlachecki o n. Kiersnowski. Wg J. Wiśniewskiego zapewne też 

wiążą się z nazwą części Jaćwieży – Kirsnowią. Białuński 2008: 50-51, Citko 1998: 121, 

Kondratiuk 1974: 85, Wiśniewski 1964: 131, LPŽ I: 977, 1001.  

KLAWINOWSKI – notowane np. w parafii Wizna: Jozef Klawinowski zmarły ojciec Doroty 

mąż Zofii z Bruszkiewiczów 1890, KAMW 41; Wojciech Klawinowski ojciec chrzestny 

Marianny Benczkowskiej 1890, KAUW 155; nazwisko utworzone od por. JBW: p. 

KLEWINOWSKI. por. n. msc. Klewinowo (lit. Klevinovas, w. w PL w pow. białostockim) i 

n. KLEWIN (p.). Citko 1998: 121, Kondratiuk 1974: 86-87.  

 

KOJRO – notowane np. w parafii Wąsosz: W przytomności (…) Adolfa Kojro lat czterdzieści 

pięć (…) gospodarzy w Niećkowie zamieszkałych [świadek ślubu Eleonory Kruszyńskiej z 

Niećkowa  i Bolesława Drążka z Ławska] 1916, KAMPW 1; Adolf Kojro lat czterdzieści siedm 

(…) gospodarze z Niećkowa [świadek zgonu Antoniny Markiewicz w Niećkowie] 1917 

KAZPW 11; dnia wczorajszego [02.10] o godzinie dziesiątej wieczorem umarła Eleonora Kojro 

lat siedmdziesiąt mająca, wdowa, córka rodzicow świadkom niewiadomych, urodzona w 

Płocku a zamieszkała w Niećkowie 1919 KAZPW 148; Adolf Kojro lat pięćdziesięciu  (…) 

gospodarze z Niećkowa [świadek zgonu Marcela Szczesika w Niećkowie] 1920 KAZPW 230; 

Aleksander Drozdowski lat pięćdziesięciu (…) gospodarze z Niećkowa [świadek zgonu 



Marcela Szczesika w Niećkowie] 1920 KAZPW 230; nazwisko utworzone od por. JBW: por. 

lit. n. Koira, Koirỹs, Kairỹs i lit. ap. kairỹs 'lewy, lewostronny; leworęczny, mań- kut'. Por też 

n. msc. Kojrany (lit. Kojranai, kol. w pow. białostockim) oraz Kojrańce, Kojraniszki, Kojranki, 

Kojry (d. wsie). SGKP IV: 249-251, Kondratiuk 1974: 91-92, LPŽ I: 1038.  

KUPREL – nazwisko utworzone od por. JBW: por. lit. n. Kuprẽlis, Kuprỹs, Kupras, Kùpris, 

Kùprius i lit. ap. kùpris, kuprỹs, kùprius 'garbaty, garbus'. Kuprelo płn. Podlasie XVI w., MLT 

Kuprel Pole Popiwesie (pow. upicki) oraz Pojeszmienie (lekcja niepewna, Lith. Pajiešmeniai / 

Pajiešmenė) pow. upicki 1690. Citko 2001: 114, LPŽ I: 1128, 1129.  

LENKIEWICZ – notowane w parafii Grajewo: Lenkiewicz Rywka, Chaim Moszk; 12/1930, 

Grajewo; Ostrołęka: Spożywcze art.: Aszer Sz., Ostrowska; Chomont R., Wojciechowice; 

Jabek Ch.; Kawer H., Wojciechowice; Kurczak Ch., Wojciechowice; Lenkiewicz J., nazwisko 

utworzone od por. JBW: por. lit. n. Lenkẽvičius (of. też Lenkevič, Lenkievič, Lenkewitz, 

Lenkievičius, Lenkewisʓus, Lenkiewicz), często pochodzące od Lénkas i pod. n. < lit. ap. lenkas 

'Polak'. Pac Lenkiewicz. LPŽ II: 58.  

LINKO – notowane w parafii Grajewo: Eugeniusz Link, s. Frydrych i Franciszki Röntsch, 

Grajewo APŁU 21/1912; Cezar Jan Link, s. Józefa i Fryderyki Emilii Lipke, Grajewo APŁU 

36/1897; nazwisko utworzone od por. JBW: por. lit. n. Lìnka (of. też Lìnko, pot. Lìnkis), Linkà, 

Linkas, Lìnkus i lit. ap. linkius 'coś wygiętego, ktoś zgięty', lìnkas 'krzywy, koślawy, zgięty', 

linkus 'gięty; elastyczny, giętki, gibki, wiotki; przechylony na bok, pochylony'. Ale możliwe 

też poch. niem. (n. typu Linke) lub słow. Pac Linko, Linkowna. Na temat oboczności Linko // 

Lingo por. Maciejauskienė 1991: 303. LPŽ II: 86, 87.   

MISZKIEL – notowane w parafii w Łomży od 1998 r.; nazwisko utworzone od por. JBW: por. 

lit. n. Miškẽlis, Miškỹs, Mìškis, Miškus, może od Meškỹs, Mẽškis, por. lit. ap. mìškas 'las, 

puszcza'. Zink 2010: 42, LPŽ II: 257.  

MOŻEJKO – notowane w Pamiatnych kniżkach: Kontroler straży karczm, X klasy, rej. kol. 

Eugeniusz Iwanowicz Możejko, prawosł., na służbie od 1876 r. (1897, Dz. II, s. 162); nazwisko 

utworzone od por. JBW: por. lit. n. Mažéika (of. Mažéiko), Mažeikà i lit. ap. mãžas 'mały'. Pac 

Mozejko, Moźeyko. Smoczyński 2002: 27, Zink 2010: 28, LPŽ II: 191. Por. MOZEJKO, 

MOŹEJKO.  

 


